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 I. Открытие сессии 

 A. Открытие четырнадцатой сессии Конференции Сторон 

1. Четырнадцатую сессию Конференции Сторон (КС 14) открыл 2 сентября 

2019 года г-н Сунь Гоцзи, Генеральный директор Управления по борьбе с 

опустыниванием, национальному лесному хозяйству и пастбищам Китая, от имени 

Председателя КС 13 Его Превосходительства г-на Чжана Цзяньлуна. В соответствии 

со статьей 22 правил процедуры Конвенции Организации Объединенных Наций по 

борьбе с опустыниванием (КБОООН) Председатель КС 13 выступил с заявлением. 

 B. Выборы Председателя 

  (Пункт 1 а) повестки дня) 

2. На своем 1-м заседании 2 сентября 2019 года КС избрала путем аккламации 

Председателем четырнадцатой сессии Конференции Сторон (КС 14) Его 

Превосходительство г-на Пракаша Джавадекара, Министра охраны окружающей 

среды, лесов и изменения климата Республики Индия. 

3. Вступивший в должность Председатель выступил с заявлением. 

 C. Общие заявления 

4. Также на 1-м заседании 2 сентября 2019 года с заявлением от имени 

принимающей страны выступил Его Превосходительство г-н Бабул Суприйо, 

государственный министр, Министерство охраны окружающей среды, лесов и 

изменения климата Республики Индия. 

5. На том же заседании с заявлением выступил Исполнительный секретарь 

Конвенции Организации Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием  

г-н Ибрахим Тхиав. 

6. Также на 1-м заседании заявления сделали представители Государства 

Палестина (от имени Группы 77 и Китая), Финляндии (от имени Европейского союза 

и его государств-членов), Демократической Республики Конго (от имени стран, 

охваченных приложением об осуществлении на региональном уровне для Африки 

(приложение I)), Ирака (от имени Группы государств Азиатско-Тихоокеанского 

региона), Гренады (от имени Группы латиноамериканских и карибских государств), 

Мальты (от имени стран, охваченных приложением об осуществлении на 

региональном уровне для Северного Средиземноморья (приложение IV)), Беларуси 

(от имени стран, охваченных приложением об осуществлении на региональном уровне 

для Центральной и Восточной Европы (приложение V)) и Саудовской Аравии 

(от имени Группы арабских государств). 

7. Кроме того, с заявлением выступил представитель одной неправительственной 

организации («Грам бхарати самити»). 

 II.  Организационные вопросы 

 A. Утверждение повестки дня и организация работы, в том числе 

сессий вспомогательных органов 

  (Подпункты b) и f) пункта 1 повестки дня) 

8. Конференция рассмотрела подпункты b) и f) пункта 1 повестки дня на своем  

1-м заседании 2 сентября 2019 года. 
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9. После заявления Председателя КС 14 Конференция утвердила свою повестку 

дня и порядок организации работы, изложенные в документе ICCD/COP(14)/1, 

в следующем виде: 

1. Организационные вопросы: 

a) выборы Председателя; 

b) утверждение повестки дня; 

с) выборы других должностных лиц, помимо Председателя; 

i) выборы заместителей Председателя; 

ii) выборы Председателя Комитета по науке и технике; 

iii) выборы Председателя Комитета по рассмотрению 

осуществления Конвенции; 

d) полномочия делегаций; 

e) аккредитация межправительственных организаций, организаций 

гражданского общества и представителей частного сектора и 

допуск наблюдателей; 

f) организация работы, в том числе сессий вспомогательных органов. 

2. Повестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года: 

последствия для Конвенции Организации Объединенных Наций по 

борьбе с опустыниванием: 

a) учет Цели 15 в области устойчивого развития и связанной с ней 

задачи 15.3 в процессе осуществления Конвенции Организации 

Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием и достижения 

нейтрального баланса деградации земель; 

b) условия, критерии и круг ведения для проведения среднесрочной 

оценки осуществления Рамочной стратегии КБОООН  

на 2018–2030 годы;  

с) осуществление плана информационно-коммуникационной 

деятельности Конвенции Организации Объединенных Наций по 

борьбе с опустыниванием и Десятилетие Организации 

Объединенных Наций, посвященное пустыням и борьбе с 

опустыниванием (2010–2020 годы). 

3. Эффективное осуществление Конвенции на национальном, 

субрегиональном и региональном уровнях: 

a) доклад Комитета по рассмотрению осуществления Конвенции и 

его рекомендации Конференции Сторон; 

b) поощрение и укрепление связей с другими соответствующими 

конвенциями и международными организациями, учреждениями и 

органами; 

c) последующие действия в связи с политическими рамками и 

тематические вопросы: 

i) засуха; 

ii) песчаные и пыльные бури; 

iii) новые и возникающие вопросы: землевладение; 

d) обеспечение дополнительных инвестиций и отношения с 

финансовыми механизмами: Глобальный механизм.  

4. Увязывание научных знаний с процессом принятия решений: 

рассмотрение доклада Комитета по науке и технике и его рекомендаций 

Конференции Сторон. 
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5. Специальный сегмент: 

a) параллельные заседания в формате круглого стола на уровне 

министров/на высоком уровне: 

i) заседание в формате круглого стола 1: земля, изменение 

климата и возобновляемые источники энергии; 

ii) заседание в формате круглого стола 2: сельские и городские 

общины – приходим в упадок или процветаем вместе; 

iii) заседание в формате круглого стола 3: стимулирование 

всемирного движения за восстановление экосистем; 

b) интерактивный диалог 1: основанный на ценностях подход к 

управлению земельными ресурсами; 

c) интерактивный диалог 2: здоровая земля – здоровые люди; 

d) интерактивный диалог 3: стимулирование развития устойчивых 

производственно-сбытовых цепочек для связанного с земельными 

ресурсами бизнеса. 

6. Программа и бюджет: 

a) программа и бюджет на двухгодичный период 2020–2021 годов; 

b) финансовые показатели целевых фондов Конвенции; 

c) доклад Отделения по оценке. 

7. Процедурные вопросы: 

a) участие организаций гражданского общества в совещаниях и 

процессах Конвенции Организации Объединенных Наций по 

борьбе с опустыниванием и их вовлечение в них; 

b) участие частного сектора в совещаниях и процессах Конвенции 

Организации Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием 

и его вовлечение в них и стратегия вовлечения деловых кругов; 

c) программа работы пятнадцатой сессии Конференции Сторон. 

8. Доклад о работе сессии. 

 B. Выборы других должностных лиц, помимо Председателя 

  (Пункт 1 c) повестки дня) 

10. Конференция рассмотрела этот пункт повестки дня на своих 1-м, 2-м и  

14-м заседаниях 2, 4 и 13 сентября 2019 года и избрала следующих должностных лиц 

своей четырнадцатой сессии:  

  Заместители Председателя: 

• г-н Клод Ньямугабо (Демократическая Республика Конго); 

• г-н Альмустафа Гарба (Нигер); 

• г-н Абдулрахман Алфадли (Саудовская Аравия);  

• г-н Карлос М. Родригес (Коста-Рика);  

• г-н Роберт Браун (Сент-Винсент и Гренадины);  

• г-н Андрей Кузьмич (Беларусь);  

• г-н Ашот Вардеванян (Армения);  

• г-н Франц Брайтвейзер (Австрия); 
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• г-жа Барбара де Роза-Джойнт (Соединенные Штаты Америки). 

11. На 2-м заседании 4 сентября 2019 года Конференция назначила Докладчиком 

четырнадцатой сессии г-на Карлоса М. Родригеса (Коста-Рика). 

  Председатель Комитета по науке и технике 

12. На 14-м заседании 13 сентября 2019 года Конференция избрала Председателем 

предстоящей пятнадцатой сессии Комитета по науке и технике г-на Бонгани Масуку 

(Эсватини). 

  Председатель Комитета по рассмотрению осуществления Конвенции 

13. На 14-м заседании 13 сентября 2019 года Конференция избрала Председателем 

предстоящих девятнадцатой и двадцатой сессий Комитета по рассмотрению 

осуществления Конвенции г-на Тревора Бенна (Гайана). 

 C. Полномочия делегаций 

  (Пункт 1 d) повестки дня)  

14. На своих 4-м и 14-м заседаниях 6 сентября и 13 сентября 2019 года Конференция 

рассмотрела предварительный доклад о проверке полномочий делегаций, 

содержащийся в документе ICCD/COP(14)/21, и окончательный доклад о проверке 

полномочий делегаций, содержащийся в документе ICCD/COP(14)/22, а также 

изложенные в них рекомендации. 

15. На своем 14-м заседании Конференция приняла содержащийся в документе 

ICCD/COP(14)/L.5 проект решения об утверждении окончательного доклада о 

проверке полномочий. 

16. На основе окончательного доклада Президиума для КС и с учетом 

дополнительных полномочий, представленных Нигером, КС приняла полномочия 

Сторон, присутствующих на сессии.  

 D. Аккредитация межправительственных организаций, организаций 

гражданского общества и представителей частного сектора 

и допуск наблюдателей 

  (Пункт 1 е) повестки дня) 

17. На 1-м заседании 2 сентября 2019 года после заявления представителя КБОООН 

Конференция постановила предоставить аккредитацию в качестве наблюдателей 

национальным, международным, правительственным и межправительственным 

организациям, перечисленным в приложении I к документу ICCD/COP(14)/15, 

неправительственным организациям и организациям гражданского общества, 

перечисленным в приложении II к вышеуказанному документу, и 

предпринимательским и промышленным структурам, перечисленным в 

приложении III к этому же документу, а также неправительственным организациям и 

организациям гражданского общества, перечисленным в приложении I к документу  

ICCD/COP(14)/15/Add.1. 

 E.  Комитет по науке и технике 

18. Четырнадцатая сессия Комитета по науке и технике была созвана под 

председательством заместителя Председателя г-на Карла Коджо Фиати (Гана). 

В период с 3 по 6 сентября 2019 года Комитет провел шесть заседаний. 

19. На 1-м заседании 3 сентября 2019 года Комитет утвердил свою 

предварительную повестку дня, содержащуюся в документе ICCD/COP(14)/CST/1, 
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и одобрил порядок организации работы сессии, изложенный в приложении к этому 

документу. 

20. На том же заседании Комитет принял решение учредить контактную группу и 

назначил координатором этой контактной группы г-на Матти Нуммелина 

(Финляндия).  

21. На своем 6-м заседании 6 сентября 2019 года Комитет избрал путем аккламации 

заместителями Председателя своей предстоящей четырнадцатой сессии г-жу Анну 

Луизе (Италия), г-на Ратко Ристича (Сербия), г-на Пабло Виегаса (Аргентина)  

и г-жу Карму Дему Дорджи (Бутан).  

22. Комитет представил КС шесть рекомендаций. Конференция приняла решения 

по этим рекомендациям на своем 6-м заседании 6 сентября 2019 года.  

 F. Комитет по рассмотрению осуществления Конвенции 

23. Восемнадцатая сессия Комитета по рассмотрению осуществления Конвенции 

была созвана под председательством г-на Самуэля Мабилина Контрераса 

(Филиппины). В период с 3 по 12 сентября 2019 года Комитет провел четыре 

заседания.  

24. На 1-м заседании 3 сентября 2019 года Комитет утвердил свою 

предварительную повестку дня, содержащуюся в документе ICCD/CRIC(18)/1, 

и одобрил порядок организации работы сессии, изложенный в приложении к этому 

документу. 

25. На том же заседании Комитет принял решение учредить контактную группу и 

назначил координатором этой контактной группы г-жу Скумсу Нтшангу (Южная 

Африка).  

26. Комитет представил КС семь рекомендаций. Конференция приняла решения по 

этим рекомендациям на своем 4-м заседании 12 сентября 2019 года. 

 G. Комитет полного состава 

27. На своем 1-м заседании 2 сентября 2019 года Конференция постановила 

учредить Комитет полного состава и передать ему на рассмотрение пункты, которые 

перечислены в пункте 16 повестки дня КС 14, содержащейся в документе 

ICCD/COP(14)/1, с внесенными в них устными исправлениями. 

28. Также на своем 1-м заседании Конференция назначила Председателем 

Комитета полного состава г-на Тревора Бенна (Гайана). В период с 3 по 12 сентября 

2019 года Комитет провел шесть заседаний. 

29. На своем 1-м заседании Комитет учредил две контактные группы: 

a) контактную группу по вопросам программы и бюджета, а также b) контактную 

группу по касающимся КПС вопросам, которые не связаны с программой и бюджетом. 

Комитет постановил, что на первых заседаниях контактных групп функции 

координатора будет выполнять Председатель Комитета полного состава, при том 

понимании, что соответствующие координаторы будут назначены после определения 

подходящих кандидатур. На своем 2-м заседании Комитет назначил координатором 

контактной группы 2 по касающимся КПС вопросам, которые не связаны с 

программой и бюджетом, г-на Троя Торрингтона (Гайана). На своем 3-м заседании 

Комитет назначил координатором контактной группы 1 по вопросам программы и 

бюджета г-на Р.Б. Лала (Индия). 

30. Комитет представил КС 18 рекомендаций. Конференция приняла решения по 

этим рекомендациям на своих 5-м и 6-м заседаниях 12 и 13 сентября 2019 года.  
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 H.  Участие 

31. На четырнадцатой сессии КС присутствовали следующие 156 Сторон 

Конвенции: 

Австралия 

Австрия 

Азербайджан 

Алжир 

Ангола 

Аргентина  

Армения  

Бангладеш  

Беларусь  

Бельгия  

Бенин  

Боливия (Многонациональное 

Государство) 

Босния и Герцеговина  

Ботсвана  

Бразилия  

Буркина-Фасо 

Бурунди 

Бутан 

Венгрия 

Венесуэла (Боливарианская 

Республика)  

Вьетнам 

Габон  

Гаити 

Гайана 

Гамбия 

Гана 

Гватемала  

Гвинея 

Гвинея-Бисау 

Германия  

Гондурас 

Государство Палестина 

Гренада  

Грузия  

Демократическая Республика 

Конго  

Джибути 

Доминиканская Республика  

Европейский союз  

Египет 

Замбия  

Зимбабве 

Израиль 

Индия  

Индонезия  

Иордания 

Ирак  

Иран (Исламская Республика)  

Ирландия 

Исландия  

Испания  

Италия 

Йемен 

Казахстан  

Камбоджа  

Камерун  

Канада 

Катар 

Кения 

Кирибати 

Китай  

Колумбия  

Коморские Острова  

Конго  

Корейская Народно-

Демократическая Республика 

Коста-Рика  

Кот-д'Ивуар 

Куба  

Кувейт  

Кыргызстан 

Лаосская Народно-

Демократическая Республика  

Лесото  

Либерия  

Ливан  

Литва 

Люксембург 

Маврикий 

Мавритания 

Мадагаскар  

Малави  

Мали 

Мальдивские Острова  

Мальта 

Марокко  

Маршалловы Острова  

Мексика  

Мозамбик  

Монголия 

Мьянма 

Намибия  

Непал  

Нигер  

Нигерия  

Нидерланды  

Никарагуа  

Норвегия  

Объединенная Республика 

Танзания  

Объединенные Арабские 

Эмираты 

Оман 

Острова Кука 

Палау 

Панама 

Папуа-Новая Гвинея 

Перу  

Польша  

Португалия 

Республика Корея  

Республика Молдова  

Российская Федерация  

Руанда 

Самоа  

Сан-Томе и Принсипи  

Саудовская Аравия  

Сейшельские Острова  

Сенегал 

Сент-Винсент и Гренадины  

Сент-Китс и Невис 

Сент-Люсия  

Сербия  

Сирийская Арабская 

Республика  

Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной 

Ирландии  
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Соединенные Штаты  

Америки  

Сомали 

Суринам 

Таджикистан 

Таиланд  

Тимор-Лешти 

Того 

Тринидад и Тобаго 

Тувалу 

Тунис  

Туркменистан 

Турция  

Уганда  

Узбекистан  

Украина  

Фиджи  

Филиппины 

Финляндия  

Франция  

Хорватия 

Центральноафриканская 

Республика  

Чад 

Черногория 

Чешская Республика  

Чили 

Швейцария  

Шри-Ланка  

Эквадор  

Экваториальная Гвинея 

Эритрея 

Эсватини 

Эстония 

Эфиопия  

Южная Африка  

Южный Судан 

Япония  

 

32.  На сессии также присутствовали наблюдатели от следующего государства, не 

являющегося Стороной Конвенции: 

  Святой Престол 

33.  На сессии были представлены следующие органы, организации и программы, 

отделения и специализированные учреждения Организации Объединенных Наций: 

Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана 

Продовольственная и сельскохозяйственная организация  

Глобальный экологический фонд 

Зеленый климатический фонд 

Межправительственная группа экспертов по изменению климата 

Межправительственная научно-политическая платформа по биоразнообразию 

и экосистемным услугам 

Международный фонд сельскохозяйственного развития 

Международное бюро труда 

Секретариат Конвенции о биологическом разнообразии 

Структура «ООН-женщины» 

Программа развития Организации Объединенных Наций 

Программа Организации Объединенных Наций по окружающей среде 

Форум Организации Объединенных Наций по лесам 

Рамочная конвенция Организации Объединенных Наций об изменении 

климата 

Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по делам беженцев 

Организация Объединенных Наций по промышленному развитию 

Международный чрезвычайный фонд помощи детям при Организации 

Объединенных Наций 

Фонд Организации Объединенных Наций в области народонаселения 

Секретариат Организации Объединенных Наций 

Добровольцы Организации Объединенных Наций 

Всемирный банк 
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Всемирная продовольственная программа 

Всемирная организация здравоохранения 

Всемирная метеорологическая организация 

34. На сессии также присутствовали представители 24 межправительственных 

организаций и 153 организаций гражданского общества. 

 I. Документация 

35. Документы, представленные на рассмотрение КС на ее четырнадцатой сессии, 

перечислены в приложении IV. 

 III.  Включение деятельности неправительственных 
организаций в официальную программу работы 
Конференции Сторон: заседание, посвященное 
открытому диалогу  

  (Подпункты b) и f) пункта 1 повестки дня) 

36. Конференция провела два заседания в форме открытого диалога по 

подпунктам b) и f) пункта 1 повестки дня в рамках своих 3-го и 12-го заседаний  

5 и 11 сентября 2019 года.  

37. Модератором первого заседания в форме открытого диалога на тему 

«Всеобъемлющий диалог по вопросам землевладения в контексте достижения 

нейтрального баланса деградации земель» выступил г-н Октавио Перес Пардо из 

СИАСЕ (Аргентина). 

38. С заявлениями выступили следующие участники групповой дискуссии:  

г-н Валентин Чуботару из НПО «Биос», г-н Гундо Сиссоко из РЕФЕДЕ, г-жа Нахид 

Нагизаде из организации СЕНЕСТА, г-н Пабло Мота из «Мисьон Верде Амазония» и 

г-жа Натали ван Харен из «Боут ЭНДС». 

39. В ходе последовавшего обсуждения участники групповой дискуссии ответили 

на замечания и вопросы представителей Доминиканской Республики, Европейского 

союза, Аргентины, Демократической Республики Конго, Колумбии, Бразилии, Габона, 

Индии, Сенегала, Швейцарии и Буркина-Фасо, а также представителя 

Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций.  

40. С заявлениями выступили представители Гвинеи-Бисау и Боливии 

(Многонационального Государства). Было сделано заявление от имени одной 

организации гражданского общества. 

41. Модератором второго заседания в форме открытого диалога на тему 

«Сотрудничество между поколениями в целях восстановления земель, включая 

гарантии землевладения, "зеленые" рабочие места и миграцию» выступил  

г-н Эммануэль Сек из организации «ЭНДА Тьер Монд» (Сенегал). 

42. В ходе части I, озаглавленной «Свидетельства для наследия», выступили 

следующие участники групповой дискуссии: посол Бён Хён Квон – от организации 

«Леса будущего», г-жа Югратна Сривастава – от участников проекта «Озеленим нашу 

планету» (Индия), г-н Бхавани Шанкер Кузум (Индия) и г-н Альваро Альфаро 

Моралес – от участников проекта «Озеленим нашу планету» (Чили). 

43. В ходе части II, озаглавленной «Уроки с мест», выступили следующие 

участники групповой дискуссии: г-н Мозес Чабука – от организации «Нено эктив юс 

ин девелопмент» из Малави (Африка), г-н Хуан Риет – от Междисциплинарного 

центра исследований по вопросам развития, Уругвай (ЛатинскаяАмерика и Карибский 

бассейн), г-жа Оиндила Басу – от Международной ассоциации студентов 

лесохозяйственных институтов, Индия (Азия), г-жа Матильда Буржак – от Центра 
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поддержки международных действий и достижений, Франция (Группа 

западноевропейских и других государств), и г-жа Софико Акхобадзе – от 

Регионального экологического центра для Кавказа, Грузия (Восточная Европа). 

44. В ходе последовавшего обсуждения участники групповой дискуссии ответили 

на замечания и вопросы представителей Индии, Чили, Европейского союза и его 

государств-членов, Индонезии, Швейцарии, Сенегала и Соединенных Штатов 

Америки.  

45. С заявлением выступил представитель Арабского центра по исследованиям 

аридных зон и засушливых земель. 

46. С заявлением также выступил представитель Экономического сообщества 

западноафриканских государств. 

47. Заявление сделал представитель Святого Престола. 

48. С заявлением также выступил Исполнительный секретарь КБОООН. 

49. Заявления организаций гражданского общества, участвовавших в 

четырнадцатой сессии КС, а также Форума молодежи приводятся в приложениях I и III 

к настоящему докладу. 

 IV.  Специальный сегмент  

  (Пункт 5 повестки дня)  

50.  На своих 5–11-м заседаниях 9 и 10 сентября 2019 года Конференция провела в 

рамках этого пункта повестки дня специальный сегмент высокого уровня, который 

состоял из церемоний открытия и закрытия, трех параллельных заседаний в формате 

круглого стола на уровне министров/на высоком уровне, трех заседаний в форме 

интерактивного диалога и одного заседания, посвященного официальным заявлениям.  

 A. Открытие сегмента высокого уровня 

51.  На 5-м заседании 9 сентября 2019 года Председатель Конференции открыл 

специальный сегмент высокого уровня и выступил с заявлением.  

52. На этом же заседании с заявлением выступил Исполнительный секретарь 

КБОООН.  

53. Кроме того, на данном заседании заявление сделала заместитель Генерального 

секретаря Организации Объединенных Наций г-жа Амина Мохаммед. 

54.  На этом же заседании с заявлением выступил Премьер-министр Сент-Винсента 

и Гренадин Его Превосходительство г-н Ральф Гонсалвес. 

55. Помимо этого, на нем перед участниками Конференции выступил Премьер-

министр Республики Индия Его Превосходительство г-н Нарендра Моди. 

56.  На этом же заседании с заявлением выступил Его Превосходительство г-н Чжан 

Цзяньлун, Министр Государственного лесохозяйственного управления Китая и 

Председатель КС 13. 

57.  Кроме того, на этом же заседании с заявлениями от региональных и 

заинтересованных групп выступили Его Превосходительство г-н Риад Аттари, 

Министр сельского хозяйства Государства Палестина (от имени Группы 77 и Китая), 

Ее Превосходительство г-жа Элина Калкку, первый заместитель Министра по 

политике в области развития, Министерство иностранных дел Финляндии (от имени 

Европейского союза и его государств-членов), Его Превосходительство Альмустафа 

Гарба, Министр по охране окружающей среды, городской санитарии и устойчивому 

развитию Нигера (от имени Группы африканских государств), Его 

Превосходительство д-р Махендра Редди, Министр сельского хозяйства, сельского и 

морского развития, водного транспорта и охраны окружающей среды Фиджи 
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(от имени Группы государств Азиатско-Тихоокеанского региона), Его 

Превосходительство г-н Роберт Браун, Министр здравоохранения Сент-Винсента и 

Гренадин (от имени Группы латиноамериканских и карибских государств), Его 

Превосходительство д-р Хосе А. Эррера, Министр охраны окружающей среды Мальты 

(от имени стран, охваченных приложением об осуществлении на региональном уровне 

для Северного Средиземноморья (приложение IV)) и Его Превосходительство  

г-н Эззалдин Омар Абустейт, Министр сельского хозяйства и мелиорации Египта 

(от имени Группы арабских государств). 

58.  С заявлением также выступил г-н Эммануэль Сек, Исполнительный директор 

организации «Действия по освоению окружающей среды в третьем мире» (от имени 

организаций гражданского общества).  

 B. Параллельные заседания в формате круглого стола на уровне 

министров/на высоком уровне 

59.  На 6-м, 7-м и 8-м заседаниях 9 сентября 2019 года Конференция провела в 

рамках пункта 5 a) повестки дня три закрытых параллельных заседания в формате 

круглого стола на уровне министров/на высоком уровне по нижеуказанным темам.  

 1.  Заседание в формате круглого стола 1: земля, изменение климата 

и возобновляемые источники энергии 

60.  Функции сопредседателей заседания в формате круглого стола 1 выполняли Его 

Превосходительство д-р Ральф Гонсалвес, Премьер-министр Сент-Винсента и 

Гренадин, и Его Превосходительство г-н Гудмундур Инги Гудбрандссон, Министр 

охраны окружающей среды и природных ресурсов Исландии. 

 2.   Заседание в формате круглого стола 2: сельские и городские общины – 

приходим в упадок или процветаем вместе 

61.  Функции сопредседателей заседания в формате круглого стола 2 выполняли Ее 

Превосходительство г-жа Ана Кристина Кирос, заместитель Министра сельского 

хозяйства и животноводства Коста-Рики, и Его Превосходительство г-н Альмустафа 

Гарба, Министр по охране окружающей среды, городской санитарии и устойчивому 

развитию Нигера. 

 3.  Заседание в формате круглого стола 3: стимулирование всемирного движения  

за восстановление экосистем  

62.  Функции сопредседателей заседания в формате круглого стола 3 выполняли Его 

Превосходительство г-н Нестор Басьер, Министр по проблемам окружающей среды, 

«зеленой» экономики и изменения климата Буркина-Фасо, и Его Превосходительство  

д-р Махендра Редди, Министр сельского хозяйства, сельского и морского развития, 

водного транспорта и охраны окружающей среды Фиджи.  

 C. Интерактивные диалоги 

63.  На своем 9-м заседании Конференция провела в рамках подпунктов b) и c) 

пункта 5 повестки дня в формате интерактивного диалога два заседания по 

нижеуказанным темам.  

 1.  Интерактивный диалог 1: основанный на ценностях подход к управлению 

земельными ресурсами 

64. Модератором интерактивного диалога 1 выступил Его Превосходительство  

г-н Эзекьел Джозеф, Министр сельского хозяйства, рыболовства, территориального 

планирования, природных ресурсов и кооперативов Сент-Люсии. 
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 2.  Интерактивный диалог 2: здоровая земля – здоровые люди 

65.  Модератором интерактивного диалога 2 выступил Его Превосходительство  

г-н Деннис Мусуку Уанчинга, Министр водных ресурсов, санитарного надзора и 

охраны окружающей среды Замбии. 

66.  На своем 11-м заседании Конференция провела по подпункту d) пункта 5 

повестки дня третье заседание в рамках интерактивного диалога по нижеуказанной 

теме.  

 3.  Интерактивный диалог 3: стимулирование развития устойчивых 

производственно-сбытовых цепочек для связанного с земельными ресурсами 

бизнеса 

67.  Модератором интерактивного диалога 3 выступила Ее Превосходительство  

г-жа Патришья Апиагьей, первый заместитель Министра охраны окружающей среды, 

науки, технологий и инноваций Ганы. 

 D. Заседание, посвященное официальным заявлениям 

68. На 10-м заседании в ходе его части, посвященной официальным заявлениям, 

с заявлениями выступили Министр окружающей среды Армении Эрик Григорян 

(от имени стран, охваченных приложением об осуществлении на региональном уровне 

для Центральной и Восточной Европы (приложение V)); Министр сельского хозяйства 

и лесов Бутана Еши Пенджо; Министр по проблемам окружающей среды, энергетики 

и изменения климата Сейшельских Островов Уоллес Косгроу; Министр охраны 

окружающей среды, сельского хозяйства и животноводства Бурунди Део Гид Рурема; 

Министр водных ресурсов, санитарного надзора и охраны окружающей среды Замбии 

Деннис Мусуку Уанчинга; Министр охраны окружающей среды Гаити Джозеф Джут; 

Министр по проблемам окружающей среды, «зеленой» экономики и изменения 

климата Буркина-Фасо Батио Нестор Басьер; Министр охраны окружающей среды и 

лесного хозяйства Бангладеш Шахаб Уддин; Министр окружающей среды и 

устойчивого развития Сенегала Абду Карим Саль; Министр охраны окружающей 

среды и устойчивого развития Центральноафриканской Республики Тьерри Камаш; 

заместитель Министра сельского хозяйства и животноводства Коста-Рики Ана 

Кристина Кирос; Генеральный директор Министерства сельского хозяйства Ливана 

Луис Лахуд; Генеральный директор Национального фонда охраны окружающей среды 

и климата Бенина Апполинэр Д. Гнанви; заместитель руководителя аппарата 

Министра охраны окружающей среды и устойчивого развития Кот-д'Ивуара Насере 

Каба; заместитель Министра водных ресурсов и ирригации Боливии 

(Многонационального Государства) Браулио Уайлла; Главный директор 

Министерства природных ресурсов, энергетики и шахт Малави Оливер Кумбамбе; 

Министр охраны окружающей среды и природных ресурсов Исландии Гудмундур 

Инги Гудбрандссон; Верховный комиссар Гайаны в Индии Дэвид Голдвин Поллард; 

Посол Эквадора в Индии Эктор Куева; и постоянный секретарь Федерального 

министерства окружающей среды Нигерии Ибукун Одусоте. 

 E. Закрытие сегмента высокого уровня 

69.  На 11-м заседании 10 сентября 2019 года Председатель Конференции объявил 

о закрытии специального сегмента высокого уровня. Участники заседания заслушали 

доклады соответствующих председателей трех закрытых параллельных круглых 

столов на уровне министров/на высоком уровне, организованных в рамках 

подпункта а) пункта 5 повестки дня. Были также представлены итоги трех 

интерактивных диалогов, проведенных по подпунктам b), c) и d) пункта 5 повестки 

дня. 

70.  Краткие доклады председателей о трех параллельных заседаниях в формате 

круглого стола на уровне министров/на высоком уровне и краткие доклады 

модераторов интерактивных диалогов содержатся в приложении II к 



ICCD/COP(14)/23 

14 GE.19-18294 

решению 27/COP.14 о специальном сегменте. В приложении I к этому же решению 

содержится Нью-Делийское заявление. 

71. Председатель КС 14 высказал заключительные замечания и объявил о закрытии 

сегмента высокого уровня. 

 V. Решения и резолюция, принятые Конференцией Сторон 

72. На своих 4-м, 13-м и 14-м заседаниях, состоявшихся 6, 12 и 13 сентября 

2019 года, Конференция приняла 34 решения и 1 резолюцию. 

 A. Решения, принятые по рекомендации Председателя Конференции 

Сторон 

73. По рекомендации Председателя своей четырнадцатой сессии Конференция 

приняла следующие решения: 

27/COP.14 Специальный сегмент 

29/COP.14 Заявление организаций гражданского общества, принимающих участие в 

работе четырнадцатой сессии Конференции Сторон  

30/COP.14 Заявление Бизнес-форума по устойчивому управлению земельными 

ресурсами 

31/COP.14 Заявление Форума молодежи 

32/COP.14 Программа работы пятнадцатой сессии Конференции Сторон 

33/COP.14 Сроки и место проведения пятнадцатой сессии Конференции Сторон 

 B.  Решения, принятые по рекомендации Президиума 

74. По рекомендации Президиума КС на четырнадцатой сессии Конференция 

приняла следующее решение: 

28/COP.14 Полномочия делегаций 

 C. Решения, принятые по рекомендации Комитета полного состава 

75. По рекомендации Комитета полного состава Конференция приняла следующие 

решения: 

1/COP.14 Многолетний план работы учреждений Конвенции (2020–2023 годы) 

3/COP.14 Учет Цели 15 в области устойчивого развития и связанной с ней 

задачи 15.3 в процессе осуществления Конвенции Организации 

Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием и достижения 

нейтрального баланса деградации земель 

4/COP.14 Осуществление плана информационно-коммуникационной деятельности 

Конвенции Организации Объединенных Наций по борьбе с 

опустыниванием и Десятилетие Организации Объединенных Наций, 

посвященное пустыням и борьбе с опустыниванием (2010–2020 годы) 

5/COP.14 Участие организаций гражданского общества в совещаниях и процессах 

Конвенции Организации Объединенных Наций по борьбе с 

опустыниванием и их вовлечение в них 

6/COP.14 Участие частного сектора в совещаниях и процессах Конвенции 

Организации Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием и его 

вовлечение в них и стратегия вовлечения деловых кругов 
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7/COP.14 Условия, критерии и круг ведения для проведения среднесрочной оценки 

осуществления Рамочной стратегии КБОООН на 2018–2030 годы 

8/COP.14 Поощрение и укрепление связей с другими соответствующими 

конвенциями и международными организациями, учреждениями и 

органами 

10/COP.14 Программа и бюджет на двухгодичный период 2020–2021 годов 

22/COP.14 Дальнейшие действия по укреплению позитивной роли, которую 

принимаемые в рамках Конвенции меры могут играть в решении 

проблем опустынивания/деградации земель и засухи в качестве одного 

из факторов, приводящих к миграции 

23/COP.14 Пропаганда политики по вопросу засухи 

24/COP.14 Последующие действия в связи с политическими рамками и 

тематические вопросы: гендерные аспекты 

25/COP.14 Последующие действия в связи с политическими рамками и 

тематические вопросы: песчаные и пыльные бури 

26/COP.14 Землевладение 

76. В приложении II к настоящему докладу приводится Нью-Делийское заявление 

Бизнес-форума по устойчивому управлению земельными ресурсами относительно 

КБОООН. 

 D.  Решения, принятые по рекомендации Комитета по рассмотрению 

осуществления Конвенции 

77. По рекомендации Комитета по рассмотрению осуществления Конвенции 

Конференция приняла следующие решения: 

2/COP.14 Активизация осуществления Конвенции Организации Объединенных 

Наций по борьбе с опустыниванием в поддержку Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года путем расширения, 

укрепления и поощрения создания потенциала 

9/COP.14 Сотрудничество с Глобальным экологическим фондом 

11/COP.14 Совершенствование процедур передачи информации, а также качества и 

формы докладов, подлежащих представлению Конференции Сторон 

12/COP.14 Оценка осуществления Конвенции с учетом стратегических целей 

Рамочной стратегии КБОООН на 2018–2030 годы 

13/COP.14 Оценка финансовых потоков для осуществления Конвенции 

14/COP.14 Программа работы девятнадцатой сессии Комитета по рассмотрению 

осуществления Конвенции 

15/COP.14 Сроки и место проведения девятнадцатой сессии Комитета по 

рассмотрению осуществления Конвенции  

 E. Решения, принятые по рекомендации Комитета по науке и технике 

78. По рекомендации Комитета по науке и технике Конференция приняла 

следующие решения: 

16/COP.14 Последующая деятельность в связи с программой работы Механизма 

научно-политического взаимодействия на двухгодичный период  

2018–2019 годов: цель 1 
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17/COP.14 Последующая деятельность в связи с программой работы Механизма 

научно-политического взаимодействия на двухгодичный период  

2018–2019 годов: цель 2 

18/COP.14 Программа работы Механизма научно-политического взаимодействия на 

двухгодичный период 2020–2021 годов 

19/COP.14 Взаимодействие науки и политики и обмен знаниями 

20/COP.14 Ориентированные на выработку политики рекомендации, вытекающие 

из сотрудничества с другими межправительственными научными 

группами и органами 

21/COP.14 Программа работы пятнадцатой сессии Комитета по науке и технике 

 F. Резолюция, принятая Конференцией 

79. На своем 14-м заседании 13 сентября 2019 года Конференция приняла по 

рекомендации Италии следующую резолюцию: 

1/COP.14  Выражение признательности правительству и народу Республики Индия 

 VI.  Завершение работы сессии  

 A. Утверждение доклада Конференции Сторон о работе 

ее четырнадцатой сессии 

  (Пункт 8 повестки дня)  

80. На своем 14-м заседании 13 сентября 2019 года Конференция утвердила проект 

доклада о работе ее четырнадцатой сессии (ICCD/COP(14)/L.7) и уполномочила 

Докладчика надлежащим образом завершить составление доклада при содействии 

секретариата.  

 B. Закрытие сессии 

81.  Также на 14-м заседании с заключительными замечаниями выступил 

Исполнительный секретарь КБОООН. 

82.  Кроме того, с заявлениями выступили представители Государства Палестина 

(от имени Группы 77 и Китая), Финляндии (от имени Европейского союза и его 

государств-членов), Марокко (от имени Группы африканских государств), Бутана 

(от имени группы государств Азиатско-Тихоокеанского региона), Гренады (от имени 

Группы стран Латинской Америки и Карибского бассейна), Мальты (от имени стран, 

охваченных приложением об осуществлении на региональном уровне для Северного 

Средиземноморья (приложение IV)), Азербайджана (от имени стран, охваченных 

приложением об осуществлении на региональном уровне для Центральной и 

Восточной Европы (приложение V)) и Египта (от имени Группы арабских государств). 

83. С заявлением также выступил представитель одной неправительственной 

организации (БИОС, Республика Молдова). 

84.  Его Превосходительство г-н Пракаш Джавадекар, Министр охраны 

окружающей среды, лесов и изменения климата Республики Индия и Председатель 

КС 14, выступил с заключительными замечаниями и объявил четырнадцатую сессию 

Конференции Сторон КБОООН закрытой. 
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Приложение I 

  Заявление организаций гражданского общества, 
принимающих участие в работе четырнадцатой сессии 
Конференции Сторон 

[English only] 

1. Over the past two weeks, the representatives of the 1,000 registered civil society 

organizations (CSOs) have actively and passionately participated in all stages of the agenda 

of the fourteenth session of the Conference of the Parties (COP 14). 

2. With the support of our elected panel of CSO representatives from among the 600 

accredited CSOs, two open dialogue sessions allowed us to better share our concerns and 

contributions during the opening sessions, the Committee of the Whole, the Committee for 

the Review of the Implementation of the Convention and the Committee on Science and 

Technology. 

3. As well as the round tables and interactive dialogues held during the High-Level 

Segment, though we do regret the absence of debates generated by the richness of the 

contributions. 

4. First of all, we would like to thank you for the work you have done together. You will 

also have seen the growing mobilization of CSOs following the review of document 

ICCD/COP14/20 in this session. 

5. We believe that nothing important can be achieved without civil society. Regarding 

the panel in support of the CSO community, we ask for a decision from the COP to provide 

it with a deputy representative for each of the five regions represented. We also wish to 

provide interpretation facilities during the preparatory session on the eve of each COP. 

6. We have shared our priorities on several occasions. In addition, allow us to reiterate 

our main concerns, which we, as CSOs, strongly recommend that the Parties here present 

adopt: 

(a) Regarding funding: the most direct access possible to funds for communities, 

especially young people and women, to enable them to commit themselves even more 

strongly to combating desertification and countering the temptation of irregular migration. 

(b) Regarding good practices: the combined use of suitable techniques from 

traditional knowledge and modern high technology. 

(c) Regarding the focus on land management: based on the scientifically sound 

evidence produced by recent reports from the Intergovernmental Science-Policy Platform on 

Biodiversity and Ecosystem Services, the Intergovernmental Panel on Climate Change and 

the High Level Panel of Experts on Food Security and Nutrition, it is now crucial to broaden 

our perceptions of what needs to be done, but also the need for alternative approaches to land 

management. It is also crucial to take into account intergenerational cooperation, which plays 

a fundamental role in the persistence of a way of life based on environmental and cultural 

conditions. The knowledge of adults and youth must be pooled in order to enable land 

restoration and combine traditional knowledge and innovation. 

(d) Regarding youth and women: urgently ensure access to land for youth and 

women in order to recognize and encourage their contributions to land restoration as well as 

strengthening their unique role in society. 

7. Science confirms that migration is closely linked to the degradation of natural 

resources, particularly through unsustainable use practices and low incomes in the 

agricultural sector. Yet there are many examples of successful practices implemented by 

CSOs for land restoration and green jobs in rural areas, which must be more seriously 

supported and replicated given their power to encourage people to stay on their territory and 

in their own countries. 
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8. Close and transparent cooperation between CSOs, business, governments and local 

stakeholders is not an option but imperative to collective effectiveness. This applies to 

everyone here. With regard to raising the level of awareness and preparing civil society for 

the COP, we affirm that the Désertif'actions Forum, the last of which took place in 

Ouagadougou, Burkina Faso in June, is a great opportunity. In this regard, we ask that the 

declaration entitled, "we are the land that fights desertification", produced by 380 participants 

from 40 countries and 240 organizations represented, be annexed as a reference document 

for the mobilization of civil society around the decisions of this COP. 

9. Many requests from CSOs have been submitted. In some cases, such as the 

complicated issue of land tenure, we are pleased to see that this has been integrated. However, 

we are aware that, particularly at the country level, many of our requests and 

recommendations have never been implemented. For example, CSOs have not generally been 

actively involved in processes concerning land degradation neutrality in countries. This is 

very unfortunate. We call for clearer guidelines on the participation of CSOs in all 

Convention processes and for these to be applied in countries. 

10. The time has come for synergy and even integration between the Multilateral 

Environmental Agreements, in particular the Rio conventions, the United Nations 

Convention to Combat Desertification, the Convention on Biological Diversity and the 

United Nations Framework Convention on Climate Change. We note, according to science, 

that they converge towards a single objective: to preserve our common home. None of these 

conventions can achieve this alone and we cannot afford the luxury of competition. We have 

the technology, the workforce, active participation and scientifically sound arguments. 

Considerable resources can be mobilized if we wish to do so. 

11. It has been 25 years since the Convention was born and though our situation is worse 

today than when we started, the time for complaining is over. The future will judge us. 

We call for concrete action now. 

We want to say with one voice: 

LET’S ACT TOGETHER NOW.  

TOMORROW IT MAY BE TOO LATE. 
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Приложение II 

  Делийское заявление представителей бизнес-кругов 
по КБОООН 

[English only] 

  Executive summary 

Business recognizes that the world needs to build a future that avoids, minimizes and reverses 

desertification and land degradation and mitigates the effects of drought. This is essential for 

the resilience and success of our societies, and for the businesses that operate within them. 

To do so, we require unprecedented collaboration between all stakeholders, including 

business, governments and society, in line with the United Nations Sustainable Development 

Goals (SDGs). 

At the fourteenth session of the Conference of the Parties (COP 14) of the United Nations 

Convention to Combat Desertification (UNCCD), businesses have come together with key 

stakeholders to emphasize their critical role, and to commit to action towards a land 

degradation neutral world, prioritizing: 

• The widespread and rapid adoption of sustainable land management (SLM) solutions 

for agriculture, food, forestry, shelter and energy. 

• Scaling solutions through value chain- and landscape-based approaches, including the 

conservation and restoration of ecosystem services such as soil, forests and water, and 

addressing deforestation-risk commodities.  

• The increased resilience of communities through improved livelihood opportunities, 

addressing food loss and food security. 

• The adoption of climate-smart approaches to agriculture to enable productivity, the 

mitigation of carbon emissions and measures to adapt to the impacts of climate 

change. 

• Biodiversity, including crop and dietary diversity, and land restoration and 

conservation. 

• Robust business decision-making and progress through science-based targets, risk 

management, reporting and environmental, social and governance processes.  

To realize these priorities, business calls on governments to adopt a new deal for nature and 

people through a wide range of policy shifts: 

• Harmonizing decisions coherently within the United Nations framework. 

• Regulating in support of innovation for the purpose of SLM. 

• Supporting incentive mechanisms that reward the conservation, restoration and 

sustainable use of nature. 

• Enabling public and private sector dialogue, collaboration and knowledge exchange. 

• Developing clear policies and targets, ensuring synergies across wider environment 

and society. 

• Harnessing the role of market-based mechanisms, including carbon markets. 

• Increasing the emphasis on public-private financing mechanisms. 

• Supporting resilient rural livelihoods through entrepreneurship and climate adaptation 

measures.  

• Strengthening local land tenure and rights with a recognition of women and youth. 
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To achieve change at scale, we call on all businesses and wider organizations to support these 

priorities, and on governments to act in order to create an enabling environment in which 

business contributes to the maximum of its potential. 

 

 1.   The purpose of this declaration and background 

Supported by the outcomes of the Business Day of the UNCCD, the Delhi Declaration from 

Business has the key purpose of emphasizing the importance, priorities, commitments and 

policy requests of the private sector regarding the UNCCD. 

This statement is issued from a variety of key actors working towards meeting the United 

Nations SDGs, including businesses, business representative organizations and key 

stakeholders working with the private sector, with the purpose of galvanizing action and 

directing private sector action relating to the UNCCD. 

Tackling the land degradation challenge requires unprecedented collaboration between all 

stakeholders – business, governments and society. This declaration builds upon the 2013 

Windhoek Declaration, the 2015 Ankara Declaration and the 2017 Ordos Declaration from 

the respective Sustainable Land Management Business Forum of each COP. It presents the 

next step towards implementing land degradation neutrality (LDN) and must be supported 

by real action on the ground by all Parties. 

In light of the points outlined in this document, we call on all companies to join us in our 

collaborative effort to implement SLM practices and land restoration. Our next steps will be 

critical in materializing the transition to a sustainable global economy in support of halting 

and reversing land degradation and restoring degraded ecosystems, while managing land 

resources sustainably to serve prospering communities. 

 2.   Preamble and context 

 A.   About the United Nations Convention to Combat Desertification 

  i. The UNCCD aims to combat desertification and mitigate the effects of drought 

through national action programs that incorporate long-term strategies supported by 

international cooperation and partnership arrangements. 

  ii. LDN is a critical objective in order to restore the productivity of the vast 

expanses of degraded land, reflected in SDG 15.3: “By 2030, combat desertification, restore 

degraded land and soil, including land affected by desertification, drought and floods, and 

strive to achieve a land degradation-neutral world”. 

  iii. The livelihoods of more than 1.3 billion vulnerable people are at risk due to 

the impacts of drought. 

  iv. We must build a future that avoids, minimizes, and reverses desertification and 

land degradation, and mitigates the effects of drought in the affected areas at all levels to 

achieve a land degradation-neutral world. 

 B.   The role of business in supporting the strategic objectives of the United Nations 

Convention to Combat Desertification 

i. Land degradation threatens the important goods and services that healthy ecosystems 

provide to society. As a result, livelihoods, food security and economic development are 

increasingly compromised. Climate change can exacerbate stress on degraded ecosystems, 

further reducing land productivity for crops and livestock, increasing water shortages and 

releasing more greenhouse gases into the atmosphere. 

ii. Business has a critical role to play in SLM and drought resilience, collaborating with 

multiple stakeholders and actively engaging across global, regional and national processes 

for positive social and environmental outcomes.  
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iii. In collaborating with stakeholders and engaging in multi-level processes, business 

seeks to identify market-driven solutions that enable business continuity and compliance with 

legislation, and embrace ethical, social and environmental values and responsibilities. 

iv. As a major user and manager of land and natural resources, business has a stewardship 

role which can be enhanced through the deployment of innovative technologies, the 

establishment of private-private and public-private partnerships and engagement with civil 

society. 

 C. Mobilising business in support of land degradation neutrality and nature 

i. As the dynamics of land, climate and biodiversity are intimately connected, business 

solutions related to SLM and drought resilience should also seek to be aligned with and meet 

the objectives set out by the Convention on Biological Diversity (CBD) and the United 

Nations Framework Convention on Climate Change (UNFCCC). 

ii. With the critical CBD and UNFCCC COP scheduled for 2020, the Business for Nature 

community calls on governments to embrace the opportunity to adopt a new deal for nature 

and people that would provide the needed policy signal to the business community. 

iii. At the UNCCD COP 14, hosted by the Indian Government from 2 to 13 September 

2019, business leaders came together to demonstrate their support and commitment to the 

scaling and delivery of solutions addressing these priorities, as highlighted on the UNCCD 

Business Day on 7 September 2019. 

 3.   Within this context we, the participants of the 2019 UNCCD Business Day, 

recognize the following priorities: 

  A. The widespread and rapid adoption of SLM approaches that contribute to 

LDN. 

  B. Supporting the improvement of living conditions of affected populations 

through food security and improved livelihoods. 

  C. Also supporting the mitigation of and adaptation to the effects of drought in 

order to enhance the resilience of vulnerable populations and ecosystems. 

 4. In recognizing these priorities, we, the participants of the 2019 UNCCD Business Day, 

commit to: 

 A. Sustainable land management through value chain engagement 

i. Adopting improved soil health practices for all scales and types of farming. 

ii. Addressing deforestation risk commodities and supply chains. 

iii. Taking landscape-based approaches to managing, conserving and restoring natural 

resources, including forests and watersheds, including rural and urban linkages and needs. 

 B. Improved livelihoods and food security and healthy communities 

i. Ensuring prosperity through livelihood opportunities, including farmers, in rural and 

urban communities, and the linkages between them. 

ii. Addressing the importance of healthy communities with access to safe, sustainable, 

nutritious food and healthy diets. 

iii. Reducing food and agricultural commodity losses and waste along the supply chain. 

 C. Climate change mitigation and adaptation 

i. Adopting climate-smart forms of agriculture that increase agricultural productivity 

and build resilience to the adverse effects of climate change and extreme weather, while 

mitigating agricultural greenhouse gas emissions, as well as water efficiency solutions for 

agriculture, industry and urban development. 



ICCD/COP(14)/23 

22 GE.19-18294 

 D. Biodiversity and ecosystem conservation and restoration 

i. Adopting forms of agriculture that restore and conserve global biodiversity and 

ecosystems through nature-based solutions.  

ii. Conserving landscape connectivity to help rehabilitate degraded land and nurture the 

biological flows and structures needed to increase our resilience in the face of drought and 

other climate impacts.  

iii. Mainstreaming agrobiodiversity in the food system. 

iv. Diversifying food to enable variety in the crops we produce and consume for healthy 

and sustainable diets.  

v. Restoring degraded and abandoned production lands and degraded natural and semi-

natural ecosystems that provide vital, albeit indirect, benefits to business, people and working 

landscapes. 

 5. In undertaking these commitments, our approach will include: 

  A. Adopting the agreed ambitious science-based targets for key “planetary 

boundaries”, including climate, land, water and biodiversity. 

  B. Monitoring and managing risks in the business, including the consideration of 

externalities through true value accounting of food production and consumption. 

  C. Communicating relevant progress transparently through corporate reporting 

and disclosure. 

  D. Engaging fully in global and regional climate and biodiversity processes, 

specifically the 2019 UNFCCC COP 25 and the 2020 COP 26 as well as the 2020 COP 15 

of the CBD. 

 6. To enable business action, we call on governments to: 

  A. Integrate and harmonize decisions coherently under key United Nations 

conventions (CBD, UNCCD and UNFCCC) and the SDGs by recognizing the interrelations 

and dependencies of the development, climate and nature agendas. 

  B. Drive action for LDN by regulating in favour of innovation with a purpose to 

usher in inclusive and sustainable soil management and use. 

  C. Adopt coherent incentive mechanisms and regulations in order to promote 

decisions that reward the development of projects for the conservation, restoration and 

sustainable use of nature, including the establishment of public-private partnerships and 

blended financing solutions. 

  D. Enable effective, early public and private sector dialogue and collaboration in 

the development and delivery of SLM policies and priorities at landscape, regional and global 

levels. 

  E. Develop clear and predictable policies and legal requirements ensuring 

synergies across wider environmental and social priorities to allow businesses to operate on 

a level playing field when implementing solutions with the support of robust regulatory 

monitoring and evaluation frameworks. 

  F. Harness the role of market-based sustainability solutions, including new 

innovations and technologies, in order to accelerate progress with clear commercial benefits 

to increase business participation and uptake. 

  G. Increase the emphasis on value-chain and market-orientated global financing 

mechanisms, such as green commodity-, landscape- and food systems-based funds, to 

support the piloting and scaling of solutions, alongside carbon financing and payments for 

ecosystem services. 

  H. Support crop insurance programmes that encourage investment in sustainable 

soil management and use technologies that improve yields and resiliency, reduce post-harvest 

losses and/or reduce net greenhouse gas emissions. 
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  I. Provide better legal recognition and protection of local and customary land 

rights to enable them to be recognized and accounted for by financial institutions in their 

lending policies. Work to amend land tenure laws to include explicit guarantees for women 

to own land in their own right. 
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Приложение III 

  Заявление Форума молодежи  

[English only] 

 I. Establishment of Global Youth Caucus on Desertification 
and Land 

1. Meaningful youth engagement, universal access to decision-making spaces, and 

equitable participation of children and youth are key elements toward the achievement of 

Agenda 2030, objectives of the United Nations Convention to Combat Desertification 

(UNCCD), the Paris Agreement and related mechanisms. Several young people from 

different youth organizations participated at the fourteenth session of the Conference of the 

Parties (COP 14) of the UNCCD as a part of efforts to make youth engagement more 

structured and institutional; thereby establishing formal children and youth engagement 

mechanism (constituency) to the UNCCD - the Global Youth Caucus on Desertification and 

Land.1 The Caucus serves as the formal voice of youth and youth organizations to the 

processes of the Convention, including in implementation efforts by Parties and non-Party 

stakeholders on national, regional, and global level. Desertification Youth Forum from 6–7 

September 2019 during COP 14 was an initiative of the United Nations Major Group for 

Children and Youth (UNMGCY),2 United Nations Environment Programme Major Group 

for Children and Youth (UNEP MGCY),3 Plant-for-the-Planet,4 Science Policy Circle,5 

Global Indigenous Youth Caucus (GIYC),6 and others through as a part of formalizing the 

Caucus. The Forum brought together more than 100 young people from different parts of the 

world, with funding support for some international participants provided by the UNCCD 

secretariat. 

 II. Preamble 

2. UNCCD COP 14 is a historic moment because, for the first time, the Global Youth 

Caucus on Desertification and Land has been established into a permanent mechanism to 

help engage youth more meaningfully on issues of desertification, land degradation and 

drought. The Global Land Outlook report has already identified desertification and land-

related issues as a critical threat to human security in various dimensions. 

3. With 42 per cent of the world's population being young people, this calls us to act, 

and be more concerned about environmental issues which revolve around desertification, 

land degradation and climate crisis, as well as their implications on further exacerbating 

social inequalities. A sense of urgency on these environmental issues has been raised by 

major global reports such as the Intergovernmental Panel on Climate Change (IPCC) 

fundings, and if we act collectively against these challenges, we can avoid loss of 

biodiversity, ecosystem and protect the fate of the 8.7 million species on the planet. 

4. Young people are concerned about the dearth of political will and slow progress to 

overcome the environmental issues for the betterment of our future. The steady increase in 

environmental degradation, desertification and climate change will decrease the productivity 

of our soil, put food security at risk, increase poverty, affect employment sources, produce 

forced migration, affect mental and physical capacity and reduce resilience of communities, 

in particular vulnerable groups such as young people; and also force indigenous young 

  

 1 <www.desertification-youth-caucus.org>. 

 2 <www.unmgcy.org>. 

 3 <www.unep-mgcy.org>. 

 4 <www.plant-for-the-planet.org> 

 5 <www.sciencepolicycircle.org>. 

 6 <www.globalindigenousyouthcaucus.org>. 

http://www.desertification-youth-caucus.org/
http://www.desertification-youth-caucus.org/
http://www.unmgcy.org/
http://www.unmgcy.org/
http://www.unep-mgcy.org/
http://www.unep-mgcy.org/
http://www.plant-for-the-planet.org/
http://www.plant-for-the-planet.org/
http://www.sciencepolicycircle.org/
http://www.sciencepolicycircle.org/
http://www.globalindigenousyouthcaucus.org/
http://www.globalindigenousyouthcaucus.org/
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populations to leave their communities, risking the loss of traditional knowledge and 

languages that contain a source of acquaintance to solve the problem. 

5. 2019 can be considered as a year which will decide the fate of our future considering 

the recent IPCC findings which predict that we have around 12 years exist to limit climate 

change catastrophe. To overcome issues such as carbon emissions, ecosystem breakdowns - 

2030 Agenda for Sustainable Development (including the Sustainable Development Goals), 

Aichi Biodiversity Targets, Paris Agreement have been adopted: however, implementing 

these at national/subnational scales still requires a translation of global ambition into local 

action and broad participation of youth; without the involvement of everyone - we risk a huge 

gap in the processes of protecting the environment and achieving sustainable and resilient 

development. The Forest Landscape Restoration, if conceived in a right sense, will serve as 

an opportunity for youth and redefine our relationship with nature. This will create excellent 

green employment opportunities for youth. 

6. As important stakeholders in fighting climate change and desertification, young 

people seek to meaningfully engage with the UNCCD COP negotiation processes with their 

voices being listened to. Parties and the United Nations system should ensure that young 

people are part of the global, national and local initiatives for combating environmental 

issues. The current issues can be tackled well, to make a better world with the involvement 

of the youth and support from our elder generations. 

7. Hear us, we are hearing you; we are open-minded; we are adaptive; we are not divided; 

we are the children of Mother Earth. Stop being passive, start engaging in solution, not wait 

for change, shape the change. Conserve land for protecting livelihoods and biodiversity, for 

a better today and a brighter tomorrow. 

 III. Thematic Focus – problems and how to overcome  

8. The Global Youth Caucus on Desertification and Land further presents its stance on 

the thematic focus – land degradation, desertification, land tenure and rights – thereby 

providing recommendations to the Parties. Overall, the Caucus emphasizes the role of land 

tenure security and property rights as an incentive for Parties to enhance the environment and 

promote land degradation neutrality (LDN). 

9. Nearly all social struggles in antiquity were mostly for the ownership and use of land. 

Land tenure is a complex social institution which governs the relationship among people with 

regard to assets such as land, water bodies and forests. It can have a legal or customary basis 

or both. Even though land constitutes the main asset from which the rural poor can derive a 

livelihood, millions of such farming families do not enjoy ownership rights over it and are 

considered landless. Up to a quarter of the world’s population is estimated to be landless, 

including owing to legal issues regarding gender rights as well as ownership of land. 

10. Meanwhile, there is a correlation between land tenure and environmental conditions. 

Land tenure can either enhance the environment or promote practices that harm the 

environment. Lack of tenure security is a significant disincentive for tenant farmers to invest 

in the land they farm because as they do not hold land rights, they are unlikely to adopt 

measures to improve, control, and reserve future land degradation as benefits of their 

investments cannot be assured. Access and tenure security to land is therefore crucial and 

must be recognized as a vehicle for sustainable land management (SLM) since insecure land 

and tree rights discourage medium- and long-term investments. 

11. It is globally recognized that agriculture accounts for 80 per cent of land degradation. 

The nexus is that women who form the largest group of people employed in the agriculture 

sector, lack tenure security and land rights and so, reduce the incentive to implement long-

term resource measures. 

12. Lack of tenure security and simultaneously, the challenges related to land degradation 

both represent a vicious circle. Lack of tenure security causes migration, this threatens 

security, leads to loss of identity and further causes hindrance in the propagation of traditional 

knowledge due to the gap in the intergenerational transmission of knowledge from elders to 

youth. This lack of awareness about conventional practices can be disadvantageous to the 
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youth who are working towards preventing land degradation. Thus, this calls for a holistic 

approach to combat desertification/land degradation and drought. 

13. To combat desertification, a strong tenure system must be ensured. There is a need to 

create robust tenure security mechanism for the countries where there are no existing policies 

or laws in these regards. In the countries where there are current mechanism and regulations, 

it needs to be implemented and monitored regularly. Along with secure tenure system, there 

is also a need to focus on community-based management of natural resources (land, water 

and forest) with the indigenous people. The contribution of the indigenous people in restoring 

the natural resources have proved to be helpful, hence should be acknowledged and 

encouraged. Creating localized job opportunities for indigenous youth with traditional 

knowledge can be useful to formalize traditional practices and instrumentally contribute to 

restoring land degradation and preventing desertification.7 

14. Moreover, tenure security is the core of the access to food and food security. It ensures 

a long-term, sustainable security of food. Ensured rights will give ownership to the people 

over their natural resources (land, water and forest), incentivising them to rejuvenate the 

natural resources which will enable individuals (both in the rural and urban areas) to have 

access to food and water as the urban communities are dependent on the rural population for 

food security.  

15. Lack of tenure security brings the people under the radar of land grabbing and 

displacement because of development projects, which further leads to land degradation and 

drought. If people have tenure security, it would be difficult for the other parties to snatch 

the land from the people, preventing it from being degraded. 

 IV. Land rights 

16. The Caucus calls for the following to be respected: 

(a) Right to not be forced to migrate over climatique reasons (instead of adaptation 

and mitigation). 

(b) Right to cultivate your own seeds without restrictions. 

(c) Right to own land and harvest cultivations and right to sell the cultivated 

products as well. 

(d) Right to cultivate on an organics ways without restrictions. 

(e) Right to store, share and conserve natural and ancient seeds.  

(f) Right to adapt your land to resist desertification and climate change and lack 

of diversity issues. In terms of fund alternative water sources, recycling water, bringing 

biodiversity back in a safe way, etc. 

(g) Right to reforest the land with endemic species, in terms of adaptation and 

mitigation, to capt CO2, to prevent erosion, to prevent and combat degradation of the land, 

to prevent earth slides, to prevent crops loss from wind effects using trees for this, to prevent 

and combat desertification, to restore the soil, and to bring back flora and fauna biodiversity. 

(h) Right to be a key decision-maker on public policy regarding changes on your 

land and their surrounding area, in terms of inmobiliary projects, agriculture projects, 

industrial projects, and on adaptation and mitigation projects. Desertification, land 

degradation and action from Parties.  

(i) Rights for indigenous peoples to protect their native places, noting the 

traditional knowledge, faith-based components, and resilience for nature and biodiversity 

they have historically demonstrated.  

  

 7 Weber, M. 1988. The Agrarian Sociology of Ancient Civilizations, trans. Frank R I. Verso, London; 

Ashley, J.M. 2016. Cross-Cutting Issues. <https://doi.org/10.1016/B978-0-12-801594-0.00006-3>; 

UN-Habitat, 2008. Secure Land Rights for All. Global Land Tool Network, Nairobi, Kenya, 47 pp.   

https://doi.org/10.1016/B978-0-12-801594-0.00006-3
https://doi.org/10.1016/B978-0-12-801594-0.00006-3


ICCD/COP(14)/23 

GE.19-18294 27 

(j) Rights for women to be equal partners in efforts, and implementation of 

solutions at all levels. Land rights are incomplete without rights of women 

 V. Food security  

17. Ensuring food security depends on a sustainable level of food production, which 

means that there should be the availability of not only human capital to increase production, 

but also land and water resources. Therefore, in order to ensure secure access to food and 

water to every human being, an ambitious and cross-cutting plan which tackles effectively 

and efficiently all the issues related to this focal problem is required. Desertification is mainly 

caused by overexploitation of natural resources, and, thus, the pollution of the developed 

countries while those parts of the world which are already extremely vulnerable have to 

shoulder its drastic effects.  

18. Therefore, the fight against hunger and thirst must start from the reduction of global 

inequalities in wealth, standard of living, socioeconomic opportunities prompting developed 

countries to compensate others for the harm they caused and empowering vulnerable persons 

to be able to claim for reparation. To pursue this aim, global, international and national 

policies to implement intergenerational equity and sustainable developments are necessary. 

These policies must aim at raising awareness on the global burden of hunger and thirst and 

the urgency to improve standards of living, investing in education and spreading new 

technology and sensitizing developed and rich countries to fight for a more equal distribution 

of resources. From the organizational point of view, synergy and collaboration among global, 

supranational, international, national, local agents both institutional and private ones are 

essential.  

 VI. Livelihood security and sustainable consumption and 
production  

19. UNCCD and the United Nations Refugee Agency along with other agents must come 

together: their work is essential to predict which regions might be prone to produce land 

desertification refugees - and concur a plan, drafting the specific steps, that can address the 

issue in order to ensure access to food and water to every human being. Another fundamental 

action which must be transversely undertaken is a serious shift in the economic system with 

the adoption of a circular economy in order to ensure nil wastage of our resources. The flow 

of the circular economy employs the use of a well working cycle of recycling, reuse 

manufacturing and refurbishing of what exists versus the linear economy the world functions 

as right now. This circular economy would by no means cause a drop in the quality of life, 

and could be achieved without loss of revenue. In order to pursue this aim, developed 

countries must change their patterns of development and consumption while peoples and 

persons affected by desertification ought to claim for compensation to foster sustainable 

development and to build a circular economy. 

20. To this regard, agricultural practices of those parts which suffer more from 

desertification must be improved in order to mitigate the effects of desertification. Since 

water and land are the most important goods for the integrity of the body, countries ought to 

ensure the secure accessibility to these goods protecting property rights of the locals. This is 

because in many countries, law privatizes groundwater while water should be made a public 

trust. The tenurial security is another fundamental element to fight against hunger and thirst. 

Only when indigenous people have tenurial security they can grow crops and have their 

livelihood. The last point needed to be stressed is the relation between land, job and education 

in order to make everyone able to get means of subsistence. To access food and water, land 

tenure system must be taken care of. Incentive regarding land opportunities comes as a 

localized job for the people – all people. Usually these jobs come with set credentials; that 

only helps the educated get jobs, the uneducated don’t get opportunities - therefore, we should 

ensure that as long as the skill exists, the job can be given. While there are many good 

examples of training and skilling centres being set up in developing nations, people and 

especially youth have to be given a choice to be trained in jobs of their choice.  
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 VII. Adaptation measures for land degradation neutrality  

21. Among the plans and policies to fight against thirst and hunger, funded and targeted 

measures to reduce desertification play a key role. Within desertification it is possible to 

distinguish funded adaptation measures, which aims at reducing vulnerability of peoples and 

persons harmed by desertification helping them to adapt to the new environment, and funded 

mitigation measures, which aims at reducing desertification endorsing all the actions required 

to achieve this purpose, such as reforestation, recycling, plastic-free, etc. The two measures 

should be conceived as two sides of the same coin. Indeed, while the first measures ought to 

be directed to support the places suffering more from desertification working on the effects 

of it, the second measures ought to be adopted by all countries working on the causes of 

desertification. Funded adaptation and mitigation measures must first and foremost aim at 

raising awareness on the causes and effects of desertification among all peoples and persons. 

Funded adaptation and mitigation measures must include a clear procedure of accountability 

for their utilization. Thus, efficiency and effectiveness must be two core criteria to the 

assessment of their realization.  

22. The Caucus urges Parties and non-Party stakeholders to implement the following 

actions to help ensure SLM and LDN, as well as enhance food and water security: 

(a) Financing for SLM is on the low side as compared to climate change and 

biodiversity activities. The Global Environment Facility, as the financial mechanism of the 

Rio conventions including UNCCD must increase the portfolio for SLM in countries’ 

allocations. Also, it will be vital to have the Global Environment Facility invest more in the 

SLM in its impact project. 

(b) To restore degraded land/forests and prevent further deforestation, policy 

incentives should be put in place to ensure that the drivers of deforestation are addressed, 

while respecting traditional and indigenous agricultural livelihoods. 

(c) To avoid clearing of lands for agricultural purposes by those women and youth 

in the quest to lay claims on the land, Parties should demarcate areas in their respective 

countries as land banks for agricultural purposes to guarantee land tenure and land rights for 

long-term farming activities of women and youth. 

(d) Unsuitable laws and rules regarding access to land must be redefined to ensure 

long-term land rights and tenure security.  

(e) Moreover, the rights of forest-dependent populations, and particularly 

indigenous peoples and local communities should be protected, strengthened, and 

empowered. They must be assured of the right to the benefits associated with forest 

preservation and SLM. This will incentivize them to control, reverse, and avoid land 

degradation.  

(f) To ensure the Convention is implemented by countries to the best of their 

abilities, Caucus calls upon the secretariat and partner agencies, as a matter of urgency, to 

facilitate the preparation of a legally binding instrument on drought, sand and dust for 

adoption. 

(g) Educational programmes at school and university level must be initiated and 

promoted to ensure that the youth have access to information and knowledge base required 

for understanding sustainable agriculture and aligned fields, also overlapping with the Article 

12 of Paris Agreement. 

(h) Parties must encourage entrepreneurship in climate change with particular 

focus on agriculture, technological innovation, sustainable living and support youth 

engagement through formalized policy and schemes at national level. The United Nations 

should also support youth engagement in agriculture, ecology and environment. 

(i) Given that uncontrolled use of chemicals in agriculture over the past so many 

decades across the globe had resulted in land degradation, the transition to chemical-free 

organic agriculture is a necessity. 
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(j) Food is the single-most essential element of our daily lives, critical to survival. 

Parties must initiate a gradual ban on the use of harmful chemicals in agriculture to ensure 

the people's health and well-being. To ensure that the growing need for food is met, 

supplementary programmes such as the following must be promoted: 

(i)  Community Farming; 

(ii)  Community kitchens; 

(iii)  Food collection centres for leftover food that is safe and fit for consumption; 

(iv)  Regulating the industry on food waste. 

(k) Thus, by ensuring that food wastage is controlled and reduced with effective 

implementation of these programmes, the ban on the use of chemicals in agriculture could be 

implemented and the transition towards organic agriculture could be successful. The Caucus 

calls upon Parties to use the armed forces and other public workers to help with mitigation 

and adaptation works as some Parties are already doing in an effective and successful way.  

(l) Enhance people's involvement in decision-making process on mitigation and 

adaptation measures; and on decision-making process on changes of the use of their lands 

and surroundings, in terms of agriculture, inmobiliary development, and industrial 

development.  

(m) Caucus calls upon United Nations agencies, international organizations, and 

nations to implement policies for the reforestation of the planet, recycling of water, and 

rehabilitation of the lands. 

 VIII. Meaningful youth engagement 

23. The Caucus acknowledges that meaningful youth engagement is central to attaining 

the goals of the UNCCD, while highlighting the principles and barriers for meaningful youth 

engagement. Young people are already, and will continue to deal with the consequences that 

past generations have created, thus, inputs of young people must be valued. Young people 

must be directly consulted in the development, implementation, monitoring, and evaluation 

of all efforts made to combat land degradation and desertification. This declaration also 

reaffirms commitment of youth and youth organizations to protect and promote the rights of 

the global youth:  

(a) Regulatory norms and forums should be built to see if the youth voices made 

are on record and are being used in real decision-making by policymakers. 

(b) There should be more frequent and permanent engagements of youth bodies, 

beyond intergovernmental proceedings. 

(c) Local authorities should be engaged to understand the cause of LDN that can 

help the youth to mobilize their resources for young leaders in their actions pertaining to 

LDN specifics. 

(d) There is a need for more education and awareness programmes regarding the 

United Nations mandates offered to all youth bodies and universities to ensure representation 

from all levels. 

(e) Youth must be involved in decision-making at the local, state, regional and 

international levels. 

(f) Special attention must be given to engage indigenous youth as they are 

equipped with the traditional ecological knowledge of their people. 

(g) Efforts should be made to reach a mandatory 30 per cent of youth 

representation as part of country delegations for the effective representation of youth issues 

in all UNCCD decision-making processes. 

(h) Educational institutions at all levels must incentivize the students engaged in 

combating desertification/land degradation and drought by rewarding credits or 

certifications. 
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(i) Public and private sector must incentivize the employees engaged in 

contributing to the LDN. 

(j) Green jobs must be created at the grass-roots level for the rural youth. 

(k) Youth from various faith-based organizations should be further involved in 

achieving LDN targets. Interfaith initiatives for LDN should be given more cooperation in 

terms of acceptance, resources and policymaking. 
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Приложение IV 

  Документы, имевшиеся в распоряжении Конференции 
Сторон на ее четырнадцатой сессии 

[English only] 

Document symbol Title 

ICCD/COP(14)/1 Provisional agenda and annotations. Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/2 Integration of Sustainable Development Goal 15 and related target 15.3 into 
the implementation of the United Nations Convention to Combat 
Desertification and land degradation neutrality. Report by the Executive 
Secretary 

ICCD/COP(14)/3 Modalities, criteria and terms of reference for a midterm evaluation of the 
UNCCD 2018–2030 Strategic Framework. Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/4 Report on progress made in the implementation of the United Nations 
Convention to Combat Desertification communication plan and the United 
Nations Decade for Deserts and the Fight against Desertification (2010–
2020). Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/5 Promotion and strengthening of relationships with other relevant conventions 
and international organizations, institutions and agencies. Note by the 
secretariat 

ICCD/COP(14)/6 Programme and budget for the biennium 2020–2021. Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/7- 
ICCD/CRIC(18)/2 

Comprehensive multi-year workplan for the Convention (2020–2023) and 
two-year costed work programme for the Convention (2020–2021). Note by 
the secretariat 

ICCD/COP(14)/8 Financial performance for the Convention trust funds. Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/9 Audited financial statements for the Convention trust funds for the biennium 
2018–2019 as at 31 December 2018. Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/10 Audited financial statements for the Convention trust funds for the biennium 
ended 31 December 2017, including the report of the United Nations Board of 
Auditors. Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/11 Report on the status of contributions to the Convention trust funds for the 
biennium 2018–2019. Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/12 Report of the Evaluation Office. Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/13 Participation and involvement of civil society organizations in meetings and 
processes of the United Nations Convention to Combat Desertification. Note 
by the secretariat 

ICCD/COP(14)/14 Participation and involvement of the private sector in meetings and processes 
of the United Nations Convention to Combat Desertification and the business 
engagement strategy. Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/15 Accreditation of intergovernmental organizations, civil society organizations 
and representatives from the private sector, and admission of observers. Note 
by the secretariat 

ICCD/COP(14)/15/Add.1 Accreditation of intergovernmental organizations, civil society organizations 
and representatives from the private sector, and admission of observers. Note 
by the secretariat. Addendum 

ICCD/COP(14)/16 Follow-up on policy frameworks and thematic issues: Drought. Note by the 
secretariat 
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ICCD/COP(14)/17 Follow-up on policy frameworks and thematic issues: Sand and dust storms. 
Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/18 Follow-up on policy frameworks and thematic issues: Gender. Note by the 
secretariat 

ICCD/COP(14)/19 The positive role that measures taken under the Convention can play to 
address desertification/land degradation and drought as one of the drivers that 
causes migration. Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/20 New and emerging issues: land tenure. Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/218 Credentials of delegations. Report of the Bureau to the Conference of the 
Parties 

ICCD/COP(14)/229 Credentials of delegations. Final report of the Bureau to the Conference of the 
Parties 

ICCD/COP(14)/INF.1 Information for participants. Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/INF.2 Note on the special segment of the Conference of the Parties at its fourteenth 
session. Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/INF.3 Options for additional arrangements for drought under the United Nations 
Convention to Combat Desertification. Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/INF.4 Status of ratification of the United Nations Convention to Combat 
Desertification. Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/INF.5 List of participants 

ICCD/COP(14)/MISC.1 The Peace Forest Initiative 
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ICCD/CRIC(18)/1 Provisional agenda and annotations. Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/7- 
ICCD/CRIC(18)/2 

Comprehensive multi-year workplan for the Convention (2020–2023) and 
two-year costed work programme for the Convention (2020–2021). Note by 
the secretariat 

ICCD/CRIC(18)/3 Report on the performance of Convention institutions and subsidiary bodies 
(2018–2019). Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/CST/7-
ICCD/CRIC(18)/4 

Outcomes of the work of the Committee on Science and Technology on a 
monitoring framework for the strategic objective on drought. Note by the 
secretariat 

ICCD/CRIC(18)/5 Report by the Global Environment Facility on the financing of programmes 
and projects concerning desertification/land degradation and drought 

ICCD/CRIC(18)/6 Report by the Global Mechanism on update on the Global Support Programme 
in support of UNCCD reporting 

 

 

  

 8 This document has been discontinued.  

 9 This document replaces a previous version, ICCD/COP(14)/21, which was issued in English only.  
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  Documents before the Committee on Science and Technology 
at its fourteenth session 
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ICCD/COP(14)/CST/1 Provisional agenda and annotations. Note by the secretariat 

ICCD/COP(14)/CST/2 Policy-oriented recommendations resulting from guidance for the 
implementation of land degradation neutrality, under sub-objectives 1.1 
and 1.2 of the Science-Policy Interface work programme for the biennium 
2018–2019. Synthesis report by the Executive Secretary 

ICCD/COP(14)/CST/3 Policy-oriented recommendations resulting from guidance for the 
adoption and implementation of land-based interventions for drought 
management and mitigation, under objective 2 of the Science-Policy 
Interface work programme for the biennium 2018–2019. Synthesis report 
by the Executive Secretary 

ICCD/COP(14)/CST/4 Policy-oriented recommendations resulting from the cooperation with 
other intergovernmental scientific panels and bodies. Report by the 
Executive Secretary 

ICCD/COP(14)/CST/5 The Science-Policy Interface, the UNCCD Knowledge Hub, and the 
analysis, dissemination and accessibility of best practices. Note by the 
secretariat 

ICCD/COP(14)/CST/6 Work programme of the Science-Policy Interface (2020–2021). Note by 
the secretariat 

ICCD/COP(14)/CST/7-
ICCD/CRIC(18)/4 

Outcomes of the work of the Committee on Science and Technology on a 
monitoring framework for the strategic objective on drought. Note by the 
secretariat 

    

 

 

 


